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Dopisniki »GledaliSkega listax Drame SNG v tujini: Mikolajtis
Ziemovit, Warszawa, za Poljsko; — dr. Miroslav Pavlovsky,
Brno, za CeSkoslovasko; — Ossia Trilling, London, za Anglijo in
Francijo; — dr. Friedrich Langer, Wien, za Avstrijo, — Fred
Alten, Basel, za Svico; — Gerhard Wolfram, Berlin, za Demo-
kratiéno republiko Nemdijo.

Gledaliski list Drame Slovenskega narodnega gledaliSéa v Ljubljani. —
Lastnik in izdajatelj Slovensko narodao gledaliSs¢e Ljubljana., —
Urednik Mirko Zupand¢ié — Osnutek za naslovno stran: Vliadi-
mir Rijavece. — Izhaja za vsako premiero. Naslov urednistva:
Ljubljana, Drama SNG, poStni predal 27. — Naslov uprave: Ljubljana,
Cankarjeva cesta 11. — Tiska tiskarna Casopisnega podjetja »Delos,
Ljubljana, — Stevilka 3., letnik XLII., sezona 1962-63.
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MILOS MIKELN

Administrativna balada

Komediji podobna reportaza v treh dejanjih s petjem, plesom

in srecolovom

Reziser in scenograf: MILE KORUN
Kostumograf: MIJA JARCEVA

Glasba: JOZE PRIVSEK

Koreograf: MAJNA SEVNIKOVA

Lektor: MAJDA KRIZAJEVA

Osebe:

Direktorica Zavoda za ugotavljanje odklo-
nov in slabosti v socialisti¢ni izgradnji

Peter, usluzbenec v Zavodu, kralj in nad-
ucitelj - : 3 -

Breda, tajnica v Zavodu
Glavni urednik »Diskutanta«,
pospeSevanje borbe mnenj
Milan, novinar pri »Diskutantu«

Urednica

Urednik

Miliénik : -
Zastopnica gledahSke uprave .

Don Diego, nacelnik, sogovomxk in dlrek
tor . At

Don Alonzo, Komar in dlrektor 4

Kraljica in zastopnica izobraZevanja .
Pesnik 50 s
Predsednik komlsue za ugotovttev razmer
v Zavodu in v uredniStvu .

dnevnika za

Komorniki, reziser, balerine, postrescki,

VIKA GRILOVA

BRANKO MIKLAVC
MILA KACICEVA

STANE SEVER
ALEKSANDER VALIC
DUSA POCKAJEVA
STANE CESNIK
FRANCE PRESETNIK
MARIJA BENKOVA

POLDE BIBIC
LOJZE ROZMAN
HELENA ERJAVCEVA
TONE SLODNJAK

JANEZ CESAR

biciklisti, zastopnice

izobraZevanja, ¢lani komisije za ugotovitev razmer v Zavodu
in v uredniStvu
Sceno izdelale Gledaliske delavnice SNG pod vodstvom ravnatelja
ing. arch., ERNESTA FRANZA
Kostume izdelale GledaliSke kroja¢nice pod vodstvom
Staneta Tancka in Eli Risticeve

Inspicient: Branko Stari¢
Sepetalka: Astra Prezljeva
Masker in lasuljar: Ante Cecié

Odrski mojster: Metod Kambié
Razsvetljava: Lojze Vene, Silvg Duh
Frizerka: Andreja Kambiceva



Milo$ Mikeln



»AVTOINTERV)U«

Porog in posmeh, jedka slikanica, ki kaZe cCasu in lju-
dem njihove popacenosti, ne more in ne sme mimo sodob-
nega gledalis¢a. TakSno spoznanje pa se je doslej uve-
ljavljalo bolj v obliki Zelja kot storitev. Hrepeneli smo po
sodobnem Gogolju, mislili na Cankarjevo satiro, zelo radi
pa smo se izognili poskusom in tveganju. Zelje bi ostale
zelje, ¢e bi ne.bilo odloditev. Odlocitev obeh Iljubljanskih
dramskih hi§, da intenzivneje opozorita naSe pisce na aktu-
alno vprasanje sodobne Kkriticne komedije in satire, bo
mordg spodbudna,

Komoléarstvu in birokratizmu velja posmeh »Admini-
strativne balade«, ki je po »Golobih miru¢ drugo Mikel-
novo delo satiritnega zanra, Ker je Milos Mikeln sovrstnik
redkih nasih piscev, ki odpirajo vpraSanje satiriénega gle-
daliS¢a, smo ga naprosili, naj pove kaj ve¢ o svojem no-
vem delu. Poslal nam je kriticen pomenek s samim seboj.

— Zakaj imenujes Balado v podnaslovu reportaza?
— Ker je pal reportaza. Na Zurnalisti¢ni ravni. Kabaret,
pravzaprav. Politi¢ni kabaret. Usmerjen manj v humor, ka-
kor v jedko satiro.

— Ali o problemih Balade ni mogoce pisati drugace, kakor Zurna-
listi¢no?

— Kamen je kamen, bi rekel kipar, ampak eno fe, ka-
dar oblikujem plastiko z vso njeno prostorno razseznostjo,
drugo pa je, kadar zlagam drobne kamencke v mozaik.
Balada je tak mozaik; pravzaprav del mozaika. Ne more
ga namre¢ ustvariti en sam avtor — njegova tematika je
preobsezna.

— Pledira$ za pozivitev satire?

— Tako je. Za ozivitev umrle satire — Ceprav Se: mkolx
ni bila hudo ziva pri nas. Nekaj dobrih obetov kaze' ‘sati-
ri¢no gledaliS¢e, ki ga pripravljajo v Ljubljani.

— Zakaj si napisal Balado?

— Nekateri v prostem ¢asu honorarno delajo v pisar-
ni, Jaz v prostem c¢asu piSem gledaliSke igre.

— Kaj si hotel povedati z njo? y
— Vse, kar sem hotel, sem povedal. Nicesar zamoléa]

To je izmikanje. To ni lepo. VpraSanje je standardno v wvseh
intervjujih, ne moreva se mu izogniti. — Torej, $e enkrat: kakSen
smisel pripisujes tej svoji pisateljski storitvi?

— Ce Ze mora imeti svoj smisel, naj mi bo dovoljeno v
odgovor citirati iz mojih Optimistiénih zapiskov (v okto-
brski Nasi sodobnosti) zapisek pod naslovom Tabuji:



Obrnes se

in zadene$ v tabu.

Zravnas se

in zadene$ v tabu z glavo.

Poznam ljudi, nestrpne, neuvidevne,

ki so se tolikokrat zravnali,

da ne vedo ve¢, kje se jih glava drzi,

pa so videti malo zmedeni.

Kakorkoli Ze,

vse preve¢ imamo tabujev.

Druzba ne more biti zdrava,

¢e ima prevec tabujev.

Zato je treba tabuje razbijati.

Vsevprek!

Pri razbijanju vsevprek véasih udari kdo mimo,
vendar je to Se vedno bolje,

kakor dovoliti tabujem, da nam zagospodarijo.

Torej razbijanje tabujev. Tudi za oceno »mahanja mimox?
— To je paC cena, ki jo nosi tak posel. To je v naravi
stvari same.

In kateri so ti tabuji?

Nekateri so opisani v Obrenovicevem in Lebovicevem
Cirkusu. Drugi v Zivuloviéevi ObtoZeni komediji. Tretji v
Administrativni baladi. Treba je samo iti v gledali¢e. Ce,
seveda, take tekste uprizarjajo.

Jih premalo uprizarjajo?

— Odlo¢no premalo. Za moralno zdravje druzbe odloé-
no premalo.

Torej naSa druzba ni zdrava?

— Nih¢e ni imun. Tudi pravilna diagnoza zdravniSkega
konzilija 3e ni porok, da bo pacient v prihodnje imun. Naj-
boljSe cepivo je v takih primerih pogosta in ostra, dobro
razvita satira.

Nasa satira ni taka?
— Ni. Saj ji tudi nismo naklonjeni.
Kdo? Vsi?

— Ne vsi — druzbeno izpostavljeni ljudje so tudi satiri
najprej izpostavljeni; torej je njihova nenaklonjenost do
nje razumljiva.

In opravidljiva?
— Ne, to pa ni.
Dokazi za to nenaklonjenost?

— Vsi avtorji te vrste tekstov v njih samih opravi¢ujejo
obstanek satire in dokazujejo potrebo po njej.

Drugo standardno vprasanje: je slovenska dramatika v krizi?
' — Dale¢ od tega. Nasprotno.
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— Je v krizi nada gledaliSka kritika?
— Ne.

— Pisal si gledali§ke kritike. Kaksno bi napisal Baladi?

— Naslov: V Drami poslej reportaze?! Tekst: Mikeln
zatrjuje v GledaliSkem listu, da je njegova Administrativna
balada reportaza in ni¢ ve¢. Ni kaj redi: zares ni ni¢ ved.
Ce je zaradi njene dolzine ni mogoc¢e objaviti v ¢asnikih, to
Se ni zadosten vzrok za uprizoritev tega teksta v ljubljanski
Drami. Nekateri dobri prizori se izgubijo v poplavi besedi-
¢enja, ki ga le rahlo poZivijo bledi 3ansoni. Avtor pravi v
Avtointervjuju v GL, da v prostem ¢asu, ko drugi hono-
rarno delajo v pisarni, piSe gledaliske igre. LaZje bi bilo pri
srcu njemu in nam, ¢e bi se ravnal po zgledu drugih. Pod-
pis kritika.

— Zakaj tako ostro?
— Takti¢na finta: teZko bo kdo Se ostrejsi.

— Se eno standardno vprasanje: kaksne so danes naloge umetnosti?

— Kakor vedno: kazati ¢asu in druzbi njeno podobo in
obraz.

— In slovenska umetnost?

— To najbolje opravlja takrat, kadar se najmanj zaveda.
Ali: kadar ne oznanja na glas, da se tega zaveda.

— Véasih govorijo o nekaki »oficialni utesnjenostic nase umetnosti?

— Tega ne &utim. Cutim tabuje; ampak to je nekaj dru-
gega, nekak tihi druZzbeni dogovor, nekaka slaba razvada
druzbe. In ¢utim ostanke preteklosti. Vse preve¢ je pri nas
preplagenih ljudi. To je zelo hudo, ¢e je mnogo preplasenih
ljudi. Povsod na svetu so, ampak pri nas bi jih moralo biti
manj, kakor drugod. Pa je morebiti obratno.

— Zakaj?
- Skiciral sem si gledalisko igro, v njej so tudi taki
ljudje. Ko jo bom napisal, bom morebiti vedel ve¢ o tem.

— Ali ni to posledica pomanjkanja demokratiénih tradicij v tem
koncu Evrope? Zgodovinsko gledano?

— Je. Ampak tudi umetnost ustvarja demokrati¢ne tra-
dicije. V tem trenutku pri nas, ko gre za to, da se osvoba-
janje Cloveka ne bi skalilo in izrodilo, ampak pospeSilo, si
ne moremo privos¢iti preve¢ preplasenih ljudi. Umetnik
mora to C¢utiti z vsem svojim bistvom.

— Torej je to poglavitna naloga umetnosti?

— Jaz govorim o preplasenih ljudeh. Kdo drugi bo
mislil isto, ampak z drugega zornega kota in bo problem
imenoval drugace. — Ja, to je poglavitna naloga umetnosti.

— Torej naj bo umetnost angazirana?
— Druge umetnosti ni. Danes pri nas bi bila neangazi-
rana umetnost absurdna, ]



KRITIENI ODMEVI
Z GOSTOVAN!

Objavljamo gledaliske kritike ob gostovanju Drame SNG na VII.
jugoslovanskih gledaliskih igrah v Novem Sadu in kritike ob gosto-
vanju v Zagrebskem dramskem gledalis¢u. Drama je uprizorila v No-
vem Sadu »Afero« Primoza Kozaka in v Zagrebu »Hi%o na robu mesta«
Mirka Zupanéica.

VREDNO NAGRADE
»Afera« Primoza Kozaka v izvedbi Drame

Z izborom dela, s silo in kulturo interpretacije, z izrednim odrskim
ritmom in neprisiljenim modernim ob¢utkom za tisto, kar se dozivlja
in govori, prepleta in reSuje, je na Sterijinem pozorju tudi tokrat izsto-
palo SNG iz Ljubljane.

Ceprav je Kozakov tekst poln skuSnjav in celo ponavljanja ter nape-
tega premagovanja same fabule, je bila predstava zlita iz slovitega
mozatega dialoga, v katerem so izginjali vsi teoreti¢no neodrski sledovi.
Drama je namred soodila skupino revolucionarjev, vodilnih ljudi neke -
brigade s severa Italije, s komisarjem Jeremijo, ki je priSel iz glavnega
staba osvobodilnega mbanja da bi razjasnil in izoliral surovo nagrma-
dene spore med komisarjem Marcelom in komandantom Simonom.
Komisar Jeremija ni poosebljenje hierarhiénega reSevanja in ni velik
vojak, ki so ga poslali, da z medem preseka vse te spore. Naporno, toda
resno se revolucionarno prebija skozi protislovno resnico, skozi medse-
bojni proces Marcela in Simona, da bi resil ¢loveiko antitezo, istofasno
pa nepopustljivo skrbi za konéno revolucionarno 3anso, za pridobitev
oblasti.

Letoinja otvoritvena premiera v Drami — Osbornov Luther. V naslovni
viogi Jurij Soulek. Rezija: France Jamnik, scena: ing. arh, Sveta Jovanovié,
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Toda spopad, v katerega so postavljene revolucionarne usode Stirih
ljudi, je globok in tragiden, neozdravljiv in okostenel, zato se komisar
Jeremija zateka k vojaSko-disciplinski preiskavi. Ljudje se lomijo besno
in mrzlicno. Simon se narodnja3ko, liberalistiéno zoperstavlja komi-
sarjevi akciji. Marcel se podredi prakti¢nim nalogam. Oficir za zvezo,
Kristijan, dela pokoro za svojo izdajo, a stari revolucionar Bernard
dozivlja tezko in uniCujofo krizo in je nesposoben Se naprej prakti¢no
izZarevati in delovati. Drama raste radikalno, vznemirljivo, toda mate-
matiéno precizno. Ima svoj politiéni in moralni aspekt, grabi in pustosi
s svojo sodobnostjo in odpira pregrade, v katerih bi se pri globlji ana-
lizi avtorju PrimoZu Kozaku lahko postavila Stevilna vpraSanja. Avtor
je namrec ostro definiral protislovja revolucionarnih usod, toda ni izdr-
zal v podajanju zgodovinskih in psiholoskih sklepov revolucionarjev.

ReZiser France Jamnik se je ves zavzel, da bi ta navidezno teore-
tidno in odrsko neinventivni tekst rekonstruiral kot vznemirljivo dramo,
ki bo s svojim notranjim ritmom in precizno govorno fakturo dvignila
vrednost fabule in resnice revolucionarnega momenta. V &isti in geome-
tri¢no ritmizirani mizanscenski vigranosti vseh nastopajodih, je reZiser
ustvaril prostor in dramo vsake osebnosti posebej, pognal v svetlobni
fon vsako posamezno krizo in tako je afera nekega Staba v revoluciji
dobila neprisiljen obseg tragiéne anti¢ne igre. Mojstrstvo Franceta
Jamnika ni bilo ni¢ manjSe v oblikovanju raznovrstnih dinamié-
nih monologov, a bleste¢a in odrsko negovana, do hrupa in
besa, je slovenska beseda bila v muziéno enotnem bloku, Ni
bilo prostora za ¢ustvene neumnosti in realisti¢no povrinost, ker je
scenska estetika s poudarjenimi ritmiénimi obrati nadomestila tudi
tisto, kar je kot psihologijo in melodramo. .. PrimoZz Kozak popolnoma in
po pravici zanemaril. Jamniku pa je kljub temu treba zameriti, da je
Bernardu in Kristijanu dovolil, da sta se vsilila z neko ilustrativno
scensko noto in da ju je od ¢asa do Casa tretiral kot statista.

Ves tragi¢ni in dramski temperament sta podala silovita in ostra
slovenska igralca Lojze Rozman kot Simon in Rudi Kosmadé kot Marcel,
ki sta z notranjim hrupom, toda brez kakrdnihkoli rekvizitov in pri-
pomodkov, z izrazom in drZo, ki sta bila sukcesivna in temna, a ravno to-
liko izdatna, kolikor zahteva odrska evolucija teksta, ustvarila nepozab-
ne trenutke modernega ritma in vizuelizacije. Rozman je deloval mate-
matiéno precizno, ¢isto in zaokrozeno, z rahlo noto patetike, ki je bila
drugo ime za Zivljenjskost, a Kosmaé je v liriénem odkrivanju svoje
kordaginovske mladosti imel moé&¢ naturalistiénega teatra, kakor tudi
crescendo afekta, ki ga je pisatelj s Sirino, toda bliskovito podaril samo
njemu, Kristijanu Danila Benedigi¢a je manjkalo ve¢ cinizma in himav-
3¢ine in 3e nekaterih psiholoskih barv, medtem ko je Andrej Kurent v
viogi Bernarda mnogo bolje, z resni¢nim zanosom, igral v drugem
delu. Jurij Soudek je racionalno in s spretnostjo sugeriral lik komi-
sarja, ¢eprav sta on in Zupan na momente pretiravala v ekspr%ioni
stiéni vojaski évrstosti.

Scenografija Janeza Lenassija je bila poudarjena s Svojo maso in
arhitekturo, ni bila ¢&ista v sugestiji in je stala sama za sebe kot antiéna
dekoracija. Lektor Mirko Mahni¢ je Ziva in dragocena osebnost te
predstave: to je z ritmom in kulturo neubranljiv in zanosen jezik celo
takrat, kadar iz njegove odrske ekspresije udarja nekaj ledenega in
kréevitega.

MILOSAV MIRKOVIC
(Borba, 12. maja 1962)



Al Raner kot Magis v Marceaujevi komediji »Jajce«, ReZija in scena:
ing, arh, Bojan Stupica k. g,

BREZ BISTVENIH ZNACILNOSTI
Ob drami »Afera« Primoia Kozaka v izvedbi SNG iz Ljubljane

PrimoZz Kozak ima dinamiéen dialog; vsebuje zelo veliko besed,
spretno konverzira iz situacije v situacijo in gledalec je neizbeZno pod
vtisom, da beseda prevladuje misel. Zato je zelo teZko dojemati vsa
dogajanja z branjem teksta ali z vizuelnimi vtisi na odru. Dogodki, o
katerih govori (revolucionarni ¢as in ljudje v njem, v fiksiranem
opusu), so oblikovani bolj z motivi, iz katerih mora rasti dramska
akeija, kot pa s prepri¢ljivimi dejstvi, ki bi po svoji psiholodki pripad-
nosti in filozofskih meditacijah opravidevali nek pojav, nek spopad v
partizanski brigadi. To dejstvo, ki se je odigralo (spopad komandanta
in komisarja) ni idejno prepri¢ljivo. Opazovanje, opredeljevanje in
karakterizacija ljudi v njem potekajo povrsinsko in kronolosko, kot
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v kaksni reportazi, ki samo skicira, ki dramski spopad ne resuje z
vsebinskim smislom in katere ne Zene vsebina Zivega dogajanja, tem-
ved potreba, da sama po sebi poda temo brez zadostno otipljive pronic-
ljivosti v vseobseZnost pripovedovanja.

Ni dvoma, da je Kozak v dramskem dogajanju svojega dela v
dilemi: v kolik$ni meri se dajo uresni¢iti razmisljanja v drami, ki je
kompleksirana z vsiljivo idejo z nivoja filozofskih meditacij in nasprot-
no, koliko v poskusih akcijske podkrepitve neizbeznih Zivljenjskih zako-
nitosti. Od tod predvsem izhajajo neprikrita opraviéevanja za dolo-
¢ene postopke v dramskem dogajanju in prav tako povrsinske drama-

‘ tiénosti etiéno socialnih traktatov. Zaradi tega se tudi izgublja vtis
Cistega dramskega pripovedovanja, tako da je pisateljeva misel ognje-
vita in odlo¢ilna bolj po plasmaju, kot pa po vsebinski opredelitvi,
tako da odrska realnost ostaja paralizirana z mnoZico besed brez notra-
njih konsekvenc. Torej neka oéitno teZavna in resni¢no realistiéna
stvarnost, kakrina je lahko v ¢asu bojev za osvoboditev éloveka, ne
najde odmeva v dramski situaciji; preve¢ je hladna, v okvirih golega pri-
kazovanja, brez spodbujanja in odkrivanja ¢loveSskih napak in vrlin.

ReZiser France Jamnik je uporabil metodo intenzivnega koncipi-
ranja. Osebe je postavil v geometrijsko mizansceno, poudaril njihove
posebnosti z govorjeno besedo, z zunanjimi znaki, za katerimi se more-
biti skrivajo notranje vibrantnosti. Od prvega nastopa pa do zaklju¢ne
scene drzi reziser predstavo v rokah; njegov crescendo je oratorijsko
impozanten v stilizaciji, ki potencira motive. Zato so tudi igralci s svo-
jim vidnim izstopanjem, tako reko¢ z govorno ekshibicijo priSli v prvi
plan in po njihovi zaslugi je predstava, ¢eprav natempirana z artizmom,
vredna pozornosti.

V igralski ekipi je teZko iskati protagonista, ker je to izurjen kolek-
tiv, v katerem Jurij Soucek, Andrej Kurent, Lojze Rozman, JoZe
Zupan, Rudi Kosma¢ in Danilo Benedi¢i¢, delujejo kot sestav, kot
Zivljenjski krog, ki je povezan z enotnostjo celote.

Scenografija kiparja Janeza Lenassija je arhitektonsko ¢vrsta, a tudi
naturalisticno prepoudarjena s podom iz betonskih plo3éic.

JOVAN VILOVAC
(Dnevnik, Novi Sad, 11. maja 1962)

STRASTI V EPRUVETI
»Afera« PrimoZa Kozaka v izvedbi SNG iz Ljubljane

Drama, ki je svoje dni izzvala velike polemike zaradi poguma, da
je spregovorila o temah, ki so se jih dosedaj izogibali, drama, ki bo
nedvomno tudi po najavljeni beograjski premieri zaostrila kopja in
razgrela glave, je v resnici samo hladna, retori¢na, laboratorijska ana-
liza revolucionarnih preslojevanj iz zgodnje dobe vojne, katere dram-
ska intenzivnost se lahko meri z nenevarnim, indiferentnim Zubore-
njem kemikalij pod negorljivim steklom. Njena angaZiranost, strast-
nost in navidezna privla¢nost, oborozena z neko izrazito premocértno
in hladno dramaturgijo, nehote sili publiko v odtujenost. Brez dvoma
je jalov napor dramskega diferenciranja njenih oseb, ki vse brez
razlike tavajo v krogu asketskih karakterizacij in suhoparnega psevdo-



filozofskega jezika. V akcijskih trenutkih to delo vsekakor doseza ustre-
zno mero intenzivnosti; medtem pa je v polemiénih pasazah, v katerih
prevladuje njegov mehanizem miSljenja, podprt s Stevilnimi, monoto-
nimi variacijami na isto temo, nemoden za dramo navzkriZnih idej in
odveden za dramo Zive akcije. Celotno dejanje »Afere« se na nesredo
dogaja pod nekim abstraktnim podnebjem, v sivem in razredienem
zraku, ki dusi vsakrino verodostojnost.

Reziser France Jamnik se je premalo zavedal dramatur$ke anemié-
nosti Kozakovega dela in se je obna$al, kot da razpolaga s prvovrstnim
dramskim ¢tivom in niti za trenutek ni pomislil, da bi ga podprl z
neogibnimi korekturami in prilagajanjem. V svoji skromni nadstavbi
se je odloc¢il za predstavo nasprotujoéih si tez in variabilnega ritma.
V izredni inscenaciji Janeza Lenassija, arhitektonsko preradunani na
ritmi¢no igro mas, je France Jamnik krenil po poti kroZnega ritmic-
nega poskakovanja, ki bi bilo vredno pohvale, ¢e ne bi 5lo za tekst, ki
nenehno napeljuje v monotonijo lajne, na enoli¢nost puhle miselne
popevke.

NaSemu ravninskemu uSesu v ve¢ini primerov ne godi slovenska
interpretacijska ekspresivnost, toda vsekakor nas sili k trditvi, da
jugoslovansko gledaliS¢e Se vedno ne razpolaga niti s pribliZzno govorno
kulturo, kakrino so pokazali ljubljanski umetniki, Véasih so se spuscéali
v preforsirano, Zoléno maniro (Jurij Souéek), se posluzevali kontrapunk-
tiranih rafalov (Andrej Kurent, Rudi Kosmaé¢, Danilo Benedi¢i¢), toda
v vsakem primeru so z igralsko kondicijo, odrskim Zarom in govorno
tehniko vzbujali veliko spostovanje.

VUK VUCO
(VecCernje novosti 11. maja 1962)

Felicien Marceau: »Jajoe«, Sava Severjeva — gospa Berthoullet, Maks
Furijan — Raffard, Pavie Kovi¢ — stric iz Montoubana in Branko Miklave
— gospod Berthoullet,



KANDIDAT ZA NAGRADO
»Afera« v izvedbi Slovenskega narodnega gledaliséa

Novi Sad, 10. maja (tel.) — Leto dni presledka od prvega srecanja
z delom PrimoZa Kozaka (»Afera« je prvo obde-jugoslovansko afirma-
cijo dozivela na lanskoletnem Festivalu malih odrov) govori v prid
pisatelju. Sno¢i je na odru Srbskega narodnega gledalii¢a prikazal
»Afero« ansambel SNG, a Jurij Soudek in Lojze Rozman, znanca iz
uprizoritve »Odra 57« sta ponovno podala vlogi Jeremije in Simona.
Reziser France Jamnik, ni dopuséal igralcem nikakrinih improvizacij.
Vse je bilo Ze vnaprej preradunano, z geometrijsko za¢rtanimi linijami.

V Stabu operativne cone osvobodilnega gibanja, v severni Italiji, se
je Sest pripadnikov gibanja zapletlo v isti vozel: med voditelji neke
brigade je izbruhnil spopad, ki je grozil, da bo paraliziral akcijo bor-
bene edinice v trenutku, ko sovraznik posilja na ta teren svoje vojake.
Spopad nujno izvira iz delovanja komandanta Simona, komisarja Mar-
cela, nadelnika cone Bernarda in oficirja za zvezo Kristijana. Vsak iz-
med njih dela po svoji vesti, po svojem odnosu in misljenju o bistvu
revolucije. Liki te ¢etvorice so plastiéno izdiferencirani.

Komisar Staba osvobodilnega gibanja, Jeremija, je poslan, da bi
raziskal afero, odkril krivca in uredil poloZaj v brigadi, kajti Simon in
Marcel ne moreta ved sodelovati. Oster, brezkompromisen, prevzet
samo z Zeljo, da bi resil celoto in borbeno enotnost odreda, Jeremija
surovo zasliSuje oficirje. V imenu ideje, da so »ljudje samo material
revolucije, ki mora zgoreti, da bi v kotlu voda zavrela«, lomi osebnosti
in znadaje, da bi jih podredil organiziranemu centralnemu vodstvu, da
bi z disciplino borcev za vsako ceno zagotovil uspeh v borbi.

Kozakova »Aferax je dramaturSko zelo spretno pisano delo. Edina
gibalca dejanja sta idejni in moralni aspekt ¢lovekovega odnosa do
revolucije. Toda kljub temu delujejo osebe kot polnokrvni ljudje, ne pa
kot figure, ki izrazajo avtorjeve teze.

V drugem delu drame pretvarja pisatelj dramo konstrukcije v
dramo akcije. Simon, prepri¢an, da za svoje stalis¢e ne more pridobiti
Jeremije, in vedo¢, da brigada ¢aka brez vodstva, sku$a zbeZati, da bi
se zagnal med svoje borce, toda izgubi Zivljenje. Kristijan vidi v tem
dejanju svoj kazipot; ni mu jasno bistvo revolucije, toda njegove sim-
patije so na strani Simona-¢loveka. Bernard verjame Jeremijevim argu-
mentom, da je zaradi njegove neodloénosti v vodenju brigade izbruh-
nila afera, Marcel pa, ki med preiskavo tudi sam dozZivlja zlom, pokaZe,
da je s svojim staliS¢em brezkompromisne privrZenosti edini, ki je zmo-
Zen uresni¢iti Jeremijeve ideje. Vrne se v brigado, da jo bo zdruzil in
povedel v bitko.

»Aferax je do zdaj najresnej§i kandidat za nagrado v Kkategoriji
nsodobno domade dramsko delok.

Med igralci je najmocnej8i vtis napravil Lojze Rozman kot Simon,
Jurij Soucek (nepozabni Jeremija iz uprizoritve »Odra 57«) se je nad
vsemi povzpel v hladni brutalnosti in prav tako hladnem voditeljstvu,
Marcel je imel v interpretaciji Rudija Kosmada pretresljive trenutke
(scena zloma), a so zato Danilu Benedi¢i¢u manjkali fizi¢ni pogoji in
imaginacija, da bi plastiéno izlo¢il lik Kristijana. Andrej Kurent v
vlogi Bernarda ni izrabil bogatih moznosti svoje vloge. Oficirja je inter-
pretiral DuSan Skedl.

LJ. KRELIUS
(Vjesnik, 11. 5. 1962)



Mila Kaditeva kot mati, Dudan Skedl kot Gustav, Ivanka MeZanova Kot
Justina in Al Rever Kot Magis v »Jajcu« F, Marceauja.

SPORI ALI PREPIRI
»Afera« PrimoZza Kozaka v izvedbi SNG iz Ljubljane

»Aferax PrimoZa Kozaka v izvedbi SNG iz Ljubljane je na VII. Ste-
rijinem pozorju presenetila s svojo nevsakdanjo, z nenavadno, izjemno
scensko fakturo. Sam tekst, prvenec ne ve¢ tako mladega PrimoZa Koza-
ka, ki je znan po svojih eksistencialisti¢no orientiranih esejih in raz
pravah, je napisan bizarno kot kaksSen dramski spor o vlogi in funkeiji
¢loveka v revoluciji, spor o éloveskih in moralnih dilemah éloveénosti
v izjemno tezkih okolid¢inah vojne. Kozakove osebe niso preslikane iz
zivljenja niti izmiSljene na osnovi neposrednih izkuSenj iz revolucio-
narne prakse; od prve do zadnje, v vseh oblikah svoje eksistence so
te osebe samo simboli in nosilei, individualno popolnoma brezosebni,
z raznimi popolnoma nasprotnimi miselnimi stalii¢i, ideolofkimi pozi-
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cijami in filozofskimi dolodili do problemov revolucije in funkcije revo-
lucionarjev v nji. Prav zaradi te redukcije oseb na gole miselne funkcije,
ki z abstraktnim bivanjem dolodajo usodo posameznih tez in koncepcij
o revolucionarni praksi, je Kozakova drama podobna bolj nekemu
dramatiziranemu intelektualnemu sporu kot pa neki resnié¢ni dramski
viziji revolucionarne prakse. Ne da bi hotel analizirati Kozakove
miselne preokupacije niti ocenjevati estetsko smotrnost njegovega na-
¢ina oblikovanja — upam, da bo ve¢ mozZnosti za to Cez nekaj dni, ko
bo »Afera« prikazana v »Ateljeju 212« — bi rad poudaril, da je dramski
postopek intelektualne ogolelosti in reduciranja ljudi na teze in kon-
cepte o revoluciji vsilil reZiserju Francetu Jamniku posebni interpre-
tacijski pristop, ki ni ni¢ manj presenetil s svojo nenavadnostjo.

Nasli se bodo gledalci, ki jim bo v tej predstavi v napoto popolno
pomanjkanje kakrinegakoli realisti¢nega razumevanja v prikazova-
nju likov, situacij, odnosov, atmosfere, realnosti... Zame to ni bistveno
vazno. Od Shawa, Pirandella in Sartra, ¢e omenim samo te tri avtori-
tete, so v gledalis¢u bila in so $e prizadevanja in stvaritve, v katerih ni
bistvena poustvaritev zivljenja v vsej polnosti njegovih izrazov, tem-
ve¢ siguriranje idej v neki sublimaciji, ki ima za cilj fiksiranje bistve-
nih (najpogosteje cerebralnih) Zivljenjskih in ¢loveSkih procesov in
vrednot. Medtem pa Kozakova »Afera« v rezijski interpretaciji Franceta
Jamnika ni podala dovolj jasne podobe idejne strukture posameznih
oseb in skupine kot celote, ker je fiksiranje osnovnega spopada med
komandantom-Simonom in komisarjem brigade Marcelom (afera) zame-
gljeno s celo vrsto verbalnih ekshibicij, iz katerih je nenavadno tezko
priti do kakrinegakoli pogleda v dejansko situacijo medsebojnih odno-
sov glavnih akterjev in njihove subjektivne krivde v tem prenapih-
njenem sporu. S tem ko dajejo glavno, ne psiholosko, temve¢ idejno
vaznost tem pretencioznim verbalnim praskam (»smrdljiv debatni
klube pravi preiskovalec, komisar Jeremija), ki so dimenzionirane do
takSne mere, da se spreminjajo v pravi prepir, so idejna stali3¢a in
teze, katerih nosilei so nasprotujoce si osebnosti, izgubila na jasnosti
in ostrini, ker se ne ¢uti dovolj, da za idejnimi stalis¢i in tezami, ki so
bile branjene s tak$no emfazo, stojijo cele osebnosti z vso svojo ¢€lo-
vesko usodo.

Podértati je treba, da je ekipa igralcev izredno ubogljivo sledila
reziserjevim intencijam, da gesto, besedo in premik osvobodi vsakrdne
psihologke teZe, da vsak izraz sam in vsi skupaj sluzijo idejni analizi
tem in motivov o odnosu élovek-revolucija. Tako so bili Jurij Soucek,
(komisar Jeremija), JoZe Zupan (komandant okrozja Matej), Lojze
Rozman (komandant brigade Simon), Rudi Kosmaé (komisar brigade
Marcel) in Danilo Benedi¢i¢ (oficir za zvezo Kristijan) samo simboli
nekega stali¢a, nekega pojmovanja, neke teze o problemih revolucije.
Edina izjema je bil Andrej Kurent (nacelnik cone Bernard), ki je nasel
skladno mero med realistitno prepric¢ljivostjo (izven stila reZije) in
govorno-estradno psiholosko nepolepsanostjo.

Scenograf Janez Lenassi je ustvaril dzredno sugestivno dekoracijo
za neko abstraktno zamiSljeno prebivaliscée.

ELI FINCI
(Politika, 11. maja 1962)



Dusan Skedl — Gustav, Ali Raner — Magis in Marija Benkova — Georgette
v Marceaujevi komediji »Jajces,

ZAHTEVA PO KONKRETNI ETIKI

Sodobno slovensko dramsko delo v izvedbi ljubljanskega
Slovenskega narodnega gledalis¢a na odru Zagrebdkega
dramskega gledalis¢a.

Nepomirljivi spopadi treh generacij iste hiSe pustosijo neko
druzino, toda v tem razpadu gradi avtor svojo druzbeno kritiko nase
sedanjosti. Svojega perspektivnega, popolnoma nekonformisti¢nega
junaka razvija iz mladeniCa, ki se »cini¢no« upira socialisti¢tno maski-
rani komercializaciji Zivljenja. Eksistence vseh ¢lanov druZine so
zgreSene: ocetova, v emigraciji po denarnih Spekulacijah, materina, v
brezuspesnem ¢uvanju doma kot krone skupnosti in moralnega pojma,
sestrina, v spopadu povojne stvarnosti z njenimi plemenitimi iluzijami
iz partizanskih dni, ¢emur se je pridruzilo intimno razoCaranje in
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neuspeh v umetniskih prizadevanjih; samo v sinu je slutiti moZnost
zivljenskega ravnotezja.

Prav ta, popolnoma neherojsko prikazani sin izraZa pisateljev apel
po nujni etiki ¢loveskih odnosov v druzbi, v kateri Zelezni korak &asa
brise samoprevare in ideoloske sheme.

Ljubljansko Narodno gledali’¢e je, na svojem Ze tradicionalnem
gostovanju v Zagrebu, prikazalo to problematiko 28. marca na odru
Zagrebskega dramskega kazaliSta v delu »Hi%a na robu mesta«, sloven-
skega literarnega in gledaliSskega kritika, dramatika in igralca Mirka
Zupancica.

Ta tipiéna druZinska drama, katero slovenski avtorji gojijo nepri-
merno bolj kot hrvaski ali srbski, ima kljub svojemu druzinsko skrée-
nemu radiusu dejanja vse lastnosti druzbene drame: M. Zupanc¢i¢ kot
v fokusu zgoS¢uje nekaj moralno-psiholoskih vprasanj nase sodobnosti.

Druzbeno odkrito angaZirano in kriti¢no, nudi njegovo delo vpogled
v kvalitetni del danasnje slovenske dramaturgije, katero je po svojih
artistiénih vrednostih upraviteno reprezentiralo v enem od redkih
vederov, ko se v Zagrebu »odpira okno« napmm druzbeno sorodni
kulturi Slovenije.

Nadin igralskega podajanja likov je Bil popolnoma v skladu z reali-
stiénim karakterjem dela. V reziji in scenografiji Mileta Koruna so po
vrsti ustvarjene zrele kreacije, ki so se v homogeni igri z odmer-
jenim tonom in gesto razlikovale samo po umetniSki individualnosti
akterjev.

RezZija je dala delu sugestivno notranjo atmosfero in izbrusila pred-
stavo z izdelano mizansceno ter tako ustvarila dovrSen vzorec realisti-
¢nega teatra. Toda ta vestnost v izdelovanju vsakega prizora in scenskega
razmerja je pusdéala dovolj prostora osebnemu igralskemu izrazu, tako
da so predvsem protagonisti — Lojze Rozman, Angelca Hlebcetova,
Slavka Glavinova in Janez Rohadek ustvarili Zupanéieve like v polnem
dramatskem volumnu in jim dodali $arm svoje ustvarjalne individual-
nosti.

V. KURBEL

( Vjesnik, 31. 3. 1962)

POLEMIENA DRAMA
»HiSa na robu mesta« Mirka Zupandi¢a na gostovanju SNG iz Ljubljane

Na svojem gostovanju v Zagrebu nas je Drama SNG iz Ljubljane
seznanila z novim delom slovenskega Tepertoarja. »HiSa na robu
mestac je tretja drama mladega avtorja Mirka Zupanci¢a, ki je znan
kot literarni in gledali8ki kritik in publicist.

S to svojo dramo se nam Zupandéi¢ predstavlja predvsem kot
strasten analitik aktualnih pojavov v druZbi, pogumen kritik in anga-
Ziran publicist, ki ostro prikazuje probleme sedanjosti, v manjsi meri
pa kot dramski umetnik, ki bi svojim junakom znal dati samostojno
in polno Zivljenje na odru. Iz teh junakov se vedno ¢uti avtorjeva zav-
zetost za sodobne probleme, teznja, da bi jasno iznesel svoje teze, nje-
govo uporno iskanje izhoda in poti, ki mora biti. V¢asih se celo zdi, da



Duda Polkajeva kot Hortenzija, Majda Potokarjeva kot Charlotte, Slavka
Glavinova Kot Lucija in All Raner kot Magis v Marceaujevem »Jajcus«.

je Jerajevim njihova osebna drama povod, da bi — ¢eprav Zivo in zani-
mivo, analizirali sploSne teme sedanjosti kot je komercializacija druz-
be, premod¢ poslovnega duha, dehumanizacija ¢loveskih odnosov in dru-
go. Ne v razvoju dramskega dejanja niti v zgradbi atmosfere se ne da
prikriti skonstruiranosti, tako da samomorilska krogla na koncu drame
vzbudi veliko velje preseneenje na odru kot pa v parterju.

Mirku Zupanéi¢u je oc¢itno bilo vaZnejSe kaj bo povedal kot pa
kako bo to povedal. Zato ni iskal neke nove dramske oblike, temved se
je zadovoljil z ibsensko formo psiholoske drame razpada neke druzine,
a je v svojo dramo vnesel veliko veé polemi¢nega duha kot pa psiho-
loSke gradacije. Svoje like je obremenil z nalogo, govoriti v imenu gene-
racije. Prezirani oc¢e, nekoé¢ ugledni mesdéan, pozneje kolaboracionist in
Spekulant, ki se vraca iz emigracije in njegova Zena, pripadata Ze umr-
lemu svetu preteklosti; njuna starej$a héi, razoéarana Mojca, predstav-
nica srednje generacije, ki je sodelovala v revoluciji, se ne znajde v
povojni dirki za standardom in Zivi od svojih partizanskih spominov,
a sin Vid, predstavnik najmlajSe generacije, ki vstopa v Zivljenje kom-
promitiran z oc¢etovimi dejanji in obremenjen s sestrinimi razbitimi
iluzijami, i¢e svojo pot, ki je lahko edino boj, nepomiritev in ogorten
odpor do lazi,

Reziser in scenograf Mile Korun je dal predstavi realistiéni okvir,
logiéno izdelano mizansceno in morefo atmosfero Zivljenja »na robu«,
a izvrstnemu igralskemu ansamblu se moramo zahvaliti, da so Zupan-
¢idevi liki kljub vsemu zaZiveli pred nami ne samo kot predstavniki
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raznih pogledov na svet, temveé tudi kot Zive osebnosti. To je najbolj
uspelo izrednemu Lojzetu Rozmanu v vlogi Vida, ki je dal temu liku
prepotenten, drzen, cini¢en, a spet v bistvu zelo zanosen in human
izraz, znalilen za generacijo tistih, ki prihajajo. Impresivne igralske
stvaritve so podali tudi ostali interpreti: Angelca Hlebcetova kot Jera-
jeva, France Presetnik kot njen moZ, v zaletku preve¢ nervozna
Slavka Glavinova kot Mojca, leZerni in prepri¢ljivi Janez Rohadek kot
Tomazi¢ in Vida Levstikova v zelo uspeli epizodni vlogi sluzkinje.

M. GRGICEVIC
(Vecernji list, 30. 3. 1962)

6.) F. Marceau: =»Jajce«, Magis — All Raner, Dugommier — Boris Kralj,
-~ Hortenzija — Dusa Polkajeva,



EDINBURSKI
FESTIVAL 1962

(Od naSega posebnega dopisnika)

Poglavitni ocitek letoSnjemu edinburikemu festivalu je Ze star in
velja povsem neustreznim prenocis¢em. Ne gre samo za igralce in
pevce, ki so primorani stanovati v najbolj primitivnih in nezdravih
pogojih, marve¢ tudi za dejstvo, da veliko mesto kakrino je Edinburg
nima ustreznega opernega poslopja za uprizarjanje velikih oper. King’'s
Theatre, kjer je nastopala Glyndebournska opera, zadostuje za komorne
uprizoritve; kadar pa se pojavi velik operni ansambel kot na primer
letos beograjski, se pri¢ne vraZji ples.

Kritika je bila najbolj Zgofa zoper jugoslovansko uprizoritev
KNEZA IGORJA. NesreCni Polovei so pri svojih divjih skokih tvegali
resne telesne poskodbe, saj so bili stisnjeni na popolnoma nemogoé
odréek. Prav tako vklenjena je bila Prokofjeva opera ZALJUBLJEN V
TRI ORANZE, %e posebej pa Musorgskega HOVANSCINA. Na sredo
vse to ni zadrzalo obéinstva, da ne bi tujim gostom izrazilo svojega
obéudovanja, predvsem prvaku med jugoslovanskimi basisti, Miroslavu
Cangalovicu. Delo je prevedel in dopolnil Dmitrij Sostakovié — in trus¢
je bil tolikSen, da je Sostakovié¢, ki je bil na letoSnjem festivalu naju-
glednejsi gost in ¢igar skladbe so izvajali na Stevilnih festivalskih kon-
certih, priSel na oder in se s pevci in dirigentom Oskarjem Danonom
priklonil navdu$enemu obdinstvu.

Prokofjeva zgodnja opera IGRALEC, katere zgodbo je povzel po
Dostojevskem in Massenejev DON QUICHOTE, s katerim sta Canga-
lovi¢ in beograjska opera odprla leta 1957 Gledalis¢e narodov v Parizu,
sta se prebila za spoznanje bolje, vendar je samo osebnost velikega
pevca prerasla neustreznost odra. Ob zakljucku festivala se je pricela
stara debata, ¢e si mesto Edinburg more privoséiti posteno operno
hiSo ali ne. Mestni oletje so pripravljeni potro§iti za izsuSevanje zadnji
penny, niso se pa $e naudili, da je gledaliS¢e konec koncev, kot je dejal
Schiller, »moralna ustanova«, ne pa »hudifevo prebivali¢ex, kot
menda Se zmerom mislijo tradicionalni $kotski puritanci.

Po lanski uprizoritvi Marlowega DR, FAUSTUSA v Old Vicu se zdi,
da se je diaboli¢no vzdu$je ohranilo tudi v drugaénih oblikah. V dveh
fgrah so zlodeji kot pomembne osebe pomembno dosegli pomembnost
tega leta, Prva je izvrstna uprizoritev drame z naslovom ZDRAVNIK IN
VRAGI; ozivela je kot filmski scenarij pod roko pokojnega welSkega
pesnika Dylana Thomasa, za oder pa jo je priredil Donald Taylor.
Obravnava zgodbo resni¢ne zgodovinske osebnosti iz zacetka 19. sto-
letja, edinbursikega zdravnika dr. Knoxa, kateremu sta ubijalca Burke
in Hare prinaSala svoje Zrtve za anatomske raziskave, Zdravnikovega
moralnega problema si ni tezko predstavljati. Leonard Maguire je kot
zdravnik uc€inkoval izredno.

Drugo uprizoritev je pripravilo Kraljevo Shakespearovo gledalisée;
John Whiting je dramatiziral LOUDUNSKE HUDICE Aldousa Huxleya
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in jih preprosto imenoval HUDICI. Zgodba je navdihnila tudi ustvar-
jalce poljskega filma MATI IVANA ANGELSKA, kjer Ivana obdolzi
meniha ¢arovniStva, samo da bi skrila poZelenje po njem; preganjanje
¢arovnic privede duhovnikov proces in mudeniStvo v roke reakcionarne
katoliSke cerkve. Izvrstno uprizoritev so pripravili v Londonu Ze v
pretekli sezoni in je v &asu festivala celo pridobila; Dorothy Tutin je
igrala blodno nuno, Richard Johnson pa preganjanega in trpinfenega
patra.

Ostali deli, ki jih je ta ansambel posredoval na svojem prvem
obisku v Edinburgu, sta bili: obnovitev stratfordske uprizoritve TROI-
LUSA IN KRESIDE, ki so jo igrali pred tremi leti, ter prva angleska
uprizoritev Fryeve drame o Henryju II. z naslovom PLASCAR, ki so jo
doslej gledali na Nizozemskem (lani je bila tam krstna uprizoritev) in
na Dunaju ( v reziji na Poljskem rojenega Nizozemca Karla Guttmana).
AngleSko uprizoritev so zaupali Stuartu Burgeu, ki je igro in mizan-
sceno strnil v jedrnatem, epskem slugun, trpko-resnobno sceno je

B

)

¢
G,

z
)-
4/

W

Ja¥ 4
7
| 4

g
," .

Helena Erjavéeva Kot Roza, Ali Raner kot Magis in Jurij Soulek kot Evgen
v Marceaujevi komediji »Jajces,



zasnoval aizirski gost Abd’el Kader Farrah. Avtor se loteva tridesetlet-
nega obdobja v Zivljenju kralja Henryja II., opisujo¢ njegovo naspro-
tujoco si nrav in nesposobnost, da bi vladal prebivalcem svoje deZele
in ¢lanom svoje druzine.

Druga svetovna premiera je bila-v dialektu pisana igra Skotskega
dramatika Roberta MacLellana MLADI AUCHINLECK; zgodba sega v
ljubezenske dogodivi¢ine Jamesa Boswella, zivljenjepisca dr.Johnsona,
in se konc¢uje z njegovo slepo vdanostjo domaci sestri¢ni. Predstavo so
gledalci, Se posebej Skotski, toplo sprejeli. Kot primer totalnega gleda-
lis%¢a moramo omeniti plesno dramo STIRJE AYMONOVI SINOVI,
zasnovano na igri Hermanna Clossona o odporniSkem gibanju. Pred-
stavo so prenesli iz Bruslja ¢lani Baleta 20. stoletje in jo zaigrali v
preurejeni cirkuSki areni; reziser Maurice Bejart je to epsko dramo
obdal z vso mozno cirkusko ble§¢avo.

(Prevedel D, T.) OSSIA TRILLING

TOVARNA
I\ ELEKTRONIKO — [ST)
IN VIOMATIZAGIJD e

Ljubljana-Prian |
Toplo priporo¢amo bogato iz-
biro radijskih sprejemnikov, |

Prikupna oblika na&ih spre- zlasti VESNA 61 — VESNA ;
jemnikov v klasiéni ali mo- UKV — SOCA UKV ‘
derni izvedbi ter njihovo pri- Televizijski sprejemniki 1
znano kvalitetno podajanje TV PANORAMA

radijskih oddaj ustrezajo naj-

zahtevnejsim okusom nasih ISKRA

radijskih poslualcev prej Telekomunikacije
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LJUBLJANA
semenarna Gosposvetska cesta 5

Prodajamo na debelo in drobno vse vrste in sorte kakovostnib semen
krmnih, vrinih in cvetliénih rastlin.
Cenjenim odjemalcem nudimo bogat izbor zelenjadnih in
cvetliénih semen v originalnih zaprtih vrec¢icah.
Zagotavljamo odjemalcem, da bodo v nasih poslovalnicah
v LJUBLJANI, Gosposvetska 5, Vodnikov trg 4
v MARIBORU, Dvorzakova 4
v ZAGREBU, Kraseva 2
v Beogradu, Prizrenska 5

solidno postrezeni po konkurenénih cenah,

TITAN- KAMNIK

TEHTNICE trgovske-avtomatske, balanéne in gospo-

dinjske — Utezi za tehtnice

KUHINJSKE POTREBSCINE mlini za orehe — milini za
mak — mlini za kavo — mesorezke itd,

KLJUCAVNICE stavbene in za pohisStvo v razliénih iz-
vedbah — Okovje za pohiStvo

SPOJNI DELI za vodovodne instalacije (Fitingi)

RAZNI TEMPER ODLITKI kot Ewart verige - odlitki

za armature dayjnovodov itd.

Commerce

Zastopstvo inozemskih tvrdk ZaSLODAMO) rencniTane o

LIJUBLJANA zemske firme, ki oskrbujejo

Dolni¢arjeva 1 naso kemi¢no, tekstilno, papir-

no, gradbeno in druge industri-

te.. St. 32-802 je s surovinami, stroji in orodji

32-803 ter nase kmetijstvo z umetnimi

32-804 gnojilli in rastlinskimi zasc¢it-
32-805 nimi sredstvi.

ortopedija in tehniéna oprema za zdravsivo

izdelujemo vse vrste ortopedskih pripomoc¢kov in bandaZz za
vojne invalide, invalide soclalnega zavarovanja, e za
tehni®no opremo za zdravstvo (invalidske in bolniske vozitke),
izdelke iz plastiénih mas, finomehaniéne izdelke in gineko.oSke
kolposkope. Zaradi odvzemanja mer za lahke bandaZe je ob
delavnikih, razen sobote, uvedena redna popoldanska deZumma
sluzba, in sicer od 15.—18. ure,

»S O C A« ortopedija in tehniéna oprema za zdravstvo, Ljub-
1jana, Linhartova 47/a Vam nudi svoje usluge in
Kvalitetne izdelke

LJUBLJANA, LINHARTOVA 47/a — TELEFON 31-364




TOVARNA USNIA - KAMNIK

specializirana tovarna za izdelavo svinjskega usnja

Izdelujemo svinjsko galanterijsko usnje v svetovno znani
kvaliteti, tapetnisko usnje, vse vrste svinjske podloge in
cepljence

NOVITETE: Relax in svinjski boks v raznih
barvah za obutev

COSMOS

INOZEMSKA ZASTOPSTVA
LJUBLJANA, Celovika cesta 34, telefon 33-351
KONSIGNACIJSKA SKLADISCA — SERVIS

PRED IN
PO PREDSTAVI
OBISCITE

TAVCARJEV HRAM

kjer boste solidno postreZeni

Kupujte vse modno blago v nasih poslovalnicah:

ROKAVIGAR
Titova cesta 10 — telefon 23415
PLETENINE — TRIKOTAZA — ROKAVICE
ELONTR Titova cesta 17 — telefon 21-597
VSA OBLACILA ZA OTROKE — IGRACE

NOGAVICAR Nazorjeva ulica 3, telefon 21-414
NOGAVICE VSEH VRST




Trgovsko podjetje

m u R “ n LESCE, tel. 342

se priporo¢a za obisk

Specerija, P A

manufaktura, v svojih prodajalnah
pohistvo, Pohistvo dostavljamo
zeleznina na dom brezpla¢no!

GRADI VSE

hd b4
GRADBENO I R ll OBJEKTE
PODJETJE T

IN NIZKIH
Telefon 257 GRADENJ

Trgovsko podjetje
vam nudi v svojih

skladis¢ih in
maloprodajalnicah

kvalitetne tobalne
LIJUBLJANA izdelke vseh

Telefon 30-956 toba¢nih tovarn

Tovarna kovinskih in plastiénih izdelkov

Tu BA LIJIUBLJANA, KamniSka 20

proizvaja izdelke iz plasti¢nih mas za farmacevtsko,
kemiéno, avtomobilsko, elektro- in radiotehni¢no indu-
strijo kakor tudi predmete za Siroko potro3njo, tehni¢ne
izdelke in embalaZzo iz aluminija, svin¢eno ter pokositreno
embalazo
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Industrija za
elektromehaniko,
telekomunikacije,

elektroniko,
avtomatiko

Prodajno-servisna
organizacija zastopa
ISKRO

na jugoslovanskem
trziscu

CENTRALA:
LJUBLJANA, LINHARTOVA 35

FILIALE:

LJUBLJANA, ZAGREB,
BEOGRAD, SKPOJE,
TITOGRAD, SARAJEVO,
SPLIT, RIJEKA

"*" Sprejemamo narocila,
@ sklepamo pogodbe,
dobavljamo, montiramo,

vzdrzujemo




POSLOVNO
ZDRUZENJE
PREVOZNISKIH
PODJETILJ
LJUBLJANA,
TITOVA CESTA
ST. 48 (NA GR)

LOVEN//A
TRANSPORT

Telefonl: direktor 33-676
splosni sektor (pravna sluZzba) 33-797
komercialni sektor 33-797
prometno-tehniéni sektor 33-797
gospodarsko-ra¢unski sektor 33-648

nabavna sluzba 33-648

PREKO SVOJE MREZE POSLOVALNIC OSKRBUJE TOVORE

FLR JUGOSLAVIJE

PREVOZNISTVO, Celje
SLAVNIK, Koper

PREVOZI, Ljubljana
AVTOPREVOZ, Maribor
MEHANICNA DELAVNICA

in AVTOPREVOZ, Medvode
TRANSAVTO, Postojna
AVTOSPED, Rakek
AVTOPREVOZ, Zagorje ob Savi
AVTOUSLUGE, Celje
AVTOPREVOZ, Dravograd
AVTOPROMET, Ildrija
AVTOPREVOZ, Ivanéna Gorica
AVTOPROMET, Kranj

ZA PREVOZ S TOVORNIMI AVTOMOBILI PO VSEM TERITORIJU

Izstavlja prevozne in obrafunske listine za izvrSene prevoze. Vrsl
brezplaéno kontrolo vseh prevoznih in ostalih tovornih listin,

Podjetja — ¢lani poslovnega zdruZenja SLOVENIJA TRANSPORT

AVTOSERVIS, Jesenice na Gor.
TRANSPORT, Maribor
AGROTRANSPORT, Ptuj
TRANSTURIST, Skofja Loka
AVTOPREVOZ, Tolmin
TRANSPORT, Videm-Kriko
GLOBUS-SPEDICIJA, Ljubljana
LJUBLJANA TRANSPORT,
LJUBLJANA
G AP, Maribor
AVTOPREVOZ, Podvelka
INTEREVROPA, Koper
TRANSPORT, Cerkno
AVTOPREVOZ, Slovenj Gradec
AVTOPROMET, Ljubljana

Vsi, ki 2ele koristiti usluge poslovnega zdruZenja, naj se neposredno
obrac¢ajo na poslovalnice v krajih:

CELJE, Kidriteva 19, tel. 20-80 in 31-56

MARIBOR, Trzaska 54, tel. 27-49 in 24-16

KRANJ, SkofjeloSka 1, tel. 941 — 25-84 in 29-84

LJUBLJANA, Smartinska c. 26, tel. 32-943 in 30-548

KOPER, Ulica JLA 6, tel. 239

JESENICE, Kidri¢eva 36, tel. 956 — 298

RAVNE NA KOROSKEM, tel. 1 - int, 481

NIS, Ulica 12. februar 33, tel. 37-22

ZRENJANIN, Mosa Pljade 32, tel. 13-89
V kratkem bodo pri¢ele s poslovanjem Se poslovalnice v Beogradu,
Rijeki, Zagrebu, Osijeku, Smederevu in Novem Sadu, ki bodo z dose-
g::lnujge mreZzo in s svojim kadrom =zagotovile strokovne in solidne




